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B7-0089/2014 

Europos Parlamento rezoliucija d÷l 2013 m. rugpjūčio 28 d. Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) Nr. …/.., kuriuo nustatomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 978/2012, kuriuo taikoma bendrųjų muitų tarifų lengvatų sistema, 
III priedas 

(C(2013)9133 – 2014/2546(RSP)) 
 

Europos Parlamentas, 

– atsižvelgdamas į 2013 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotąjį reglamentą (ES) 

Nr. …/.., kuriuo iš dalies keičiamas Reglamento (ES) Nr. 978/2012, kuriuo taikoma 

bendrųjų muitų tarifų lengvatų sistema, III priedas (C(2013)9133), 

– atsižvelgdamas į Sutarties d÷l Europos Sąjungos veikimo 290 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į 2012 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

Nr. 978/2012, kuriuo taikoma bendrųjų muitų tarifų lengvatų sistema ir panaikinamas 

Tarybos reglamentas (EB) Nr. 732/2008
1
, 

– atsižvelgdamas į pasiūlymą d÷l rezoliucijos, kurį pateik÷ Tarptautin÷s prekybos 

komitetas, 

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 87a straipsnio 4 dalį, 

A. kadangi Reglamentu (ES) Nr. 978/2012 nustatyta Sąjungos bendrosios lengvatų 

sistemos (BLS), kuri yra skirta pad÷ti besivystančioms šalims palengvinant jų 

galimybes eksportuoti savo produktus į Europos Sąjungą, tvarka; 

B. kadangi BLS sudaro bendras susitarimas ir du specialūs susitarimai, įskaitant specialią 

darnaus vystymosi ir gero valdymo skatinamąją priemonę (BLS+), kurią taikant pagal 

daugiau kaip 6 000 tarifų pozicijas lengvatomis besinaudojančioms šalims netaikomi 

importo muitai; 

C. kadangi BLS+ sukurta taip, kad veiktų kaip įtikinama paskata šalims, kurios tvirtai 

įsipareigoja įgyvendinti pagrindines tarptautines konvencijas, kurios tvaraus vystymosi 

srityje yra itin svarbios; 

D. kadangi Reglamento (ES) Nr. 978/2012 9 straipsnio 1 dalyje nustatytos sąlygos, kurias 

šalis kandidat÷ turi patenkinti, kad gal÷tų tapti BLS+  lengvatomis besinaudojančia 

šalimi, ir kadangi šis statusas nesuteikiamas automatiškai ir tam kiekvienu atskiru atveju 

turi būti įvertinama, ar patenkinamos reikiamos sąlygos; 

E. kadangi pagal Reglamento (ES) Nr. 978/2012 10 straipsnio 4 dalį Komisijai suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus III priedui nustatyti arba iš dalies pakeisti, kad 

prašančiajai šaliai būtų suteikta speciali darnaus vystymosi ir gero valdymo skatinamoji 

priemon÷, įtraukiant tą šalį į BLS + lengvatomis besinaudojančių šalių sąrašą; 
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F. kadangi pagal Reglamentą (ES) Nr. 978/2012 nereikalaujama, kad Komisija priimtų 

vieną deleguotąjį aktą, skirtą visoms lengvatomis besinaudojančioms šalims, bet 

Komisijai paliekama laisv÷ pasirinkti, ar visos šalys tur÷tų būti nurodytos viename 

deleguotajame akte, ar tur÷tų būti priimti atskiri deleguotieji aktai; 

G. kadangi 2013 m. gruodžio 17 d. Komisija pri÷m÷ deleguotąjį aktą d÷l III priedo 

nustatymo ir vienu deleguotuoju aktu prid÷jo papildomas tris valstybes – Salvadorą, 

Gvatemalą ir Panamą; 

H. kadangi tai labai apriboja teis÷kūros institucijų tikrinimo įgaliojimus, nes jos 

priverčiamos prieštarauti deleguotajam aktui, jei nesutinka d÷l vienos paraišką 

pateikusios valstyb÷s, ir nuo to kenčia visos reikalavimus atitinkančios paraišką 

pateikusios valstyb÷s pagal deleguotąjį aktą; pad÷tis būtų kitokia, jei būtų laikomasi 

tikslingesnio požiūrio, pagal kurį būtų priimami atskiri deleguotieji aktai d÷l kiekvienos 

paraišką pateikusios valstyb÷s; 

I. kadangi deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du m÷nesius nuo 

pranešimo apie aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia 

prieštaravimų; kadangi Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis gali 

būti pratęsiamas dviem m÷nesiais; 

K. kadangi pagal Parlamento, Tarybos ir Komisijos bendro susitarimo d÷l deleguotųjų aktų 

2 dalį reikalaujama, kad visos trys institucijos bendradarbiautų visos deleguotųjų aktų 

pri÷mimo procedūros metu, kad suteiktais įgaliojimais būtų naudojamasi sklandžiai, o 

Parlamentas ir Taryba vykdytų veiksmingą šių įgaliojimų kontrolę; 

1. prieštarauja 2013 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotajam reglamentui (ES) Nr. …/.., 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamento (ES) Nr. 978/2012, kuriuo taikoma bendrųjų 

muitų tarifų lengvatų sistema, III priedas (C(2013)9133); 

2. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Komisijai ir jai pranešti, kad deleguotasis 

reglamentas negali įsigalioti; 

3. ragina Komisiją pateikti naują deleguotąjį aktą, kuriuo būtų atsižvelgiama į šią 

rekomendaciją: 

 pagal Reglamento (ES) Nr. 978/2012 III priedą Komisija tur÷tų priimti atskirą 

deleguotąjį aktą kiekvienai šaliai, kurią ji nori įtraukti į BSL+ lengvatomis 

besinaudojančių šalių sąrašą; 

4. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai ir valstybių narių vyriausyb÷ms bei 

parlamentams. 

 


